
บทท่ี 3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 
 การวิจัยคร้ังนี้ เปนการวิจัยเชิงสํารวจนําเสนอผลแบบพรรณนาวิเคราะห  เพื่อศึกษาการใช
คํายืมภาษาตางประเทศในเพลงลูกทุงยอดนิยม ซ่ึงผูวิจัยเลือกศึกษาคํายืมภาษาบาลี–สันสกฤต 
ภาษาอังกฤษ ภาษาจีน ภาษาเขมร จากเพลงลูกทุงยอดนิยม ตั้งแตป 2546–2548 โดยเลือกศึกษาการ
เลือกใชคํายืมภาษา ตางประเทศในเพลงลูกทุง เพื่อศึกษาบริบททางภาษาของคํายืมภาษาตางประเทศ
ที่ปรากฏในเพลงลูกทุง  
 

การคัดเลือกขอมูล 
 
 ขอมูลที่ใชในการวิจยัไดใชวิธีการเลือกแบบเฉพาะเจาะจง (Purposive Sampling) คือ 
 
 1.  ไดทําแบบสอบถามดวยการไปสัมภาษณ โดยแบบสอบถามไดผานผูทรงคุณวุฒิให
ความเหน็ชอบ  
 
 2.  ศึกษาเพลงลูกทุงยอดนยิมจากสถานีวทิยุ  F.M.89.25 MHz.นครราชสีมา F.M.90.50 
MHz. จังหวัดนครราชสีมา และ  F.M.94.25 MHz. จังหวัดนครราชสีมา  ในป พ.ศ.2546 – 2548   ซ่ึง
ไดรับความนยิมจากผูฟงในจงัหวัดนครราชสีมา เปนสื่อทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ครอบคลุม
พื้นที่ 4-5 จังหวัด    
 

3.  รวบรวมเพลงลูกทุงยอดนิยมในป  พ.ศ.2546–2548  จากสถานีวิทยุ F.M.89.25 MHz.   
จังหวดันครราชสีมา   F.M.90.50 MHz. จังหวัดนครราชสีมา  และ F.M.94.25 MHz. จังหวดั
นครราชสีมา   
 
 4.  นําเพลงทั้ง 120 เพลง มาจับสลากคัดเลือกใหเหลือ 40% คือ จํานวน 48 เพลง  
 
 5.  คําซ้ํากันในเพลงที่กลาวถึงไมนํามาวิเคราะห  
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 6.  ในบริบทขอที่ 2 ผูวิจัยไดนําบทเพลงทั้ง 120 เพลงมาศึกษาแลวคัดเลอืกขอมูลตามเกณฑ 
ที่กําหนดไว แลวนํามาวิเคราะหลักษณะการใชคํา  
 

การเก็บรวบรวมขอมูล 
 

รวบรวมขอมูลที่ เปนเพลงลูกทุงยอดนิยม  ที่ได รับความนิยมจากผูฟงในจังหวัด
นครราชสีมา ตั้งแตป พ.ศ. 2546–2548 จากสถานีวิทยุ F.M.89.25 MHz. จังหวัดนครราชสีมา  
F.M.90.50 MHz. จังหวัดนครราชสีมา และ F.M.94.25 MHz. จังหวัดนครราชสีมา จํานวน120 เพลง  
ดังนี้      
 
ตารางที่ 1   แสดงรายชื่อเพลงลูกทุงยอดนิยม ระหวางป พ.ศ. 2546-2548 
 

ท่ี ชื่อเพลง ป พ.ศ. ชื่อนักรอง ท่ีมา 
1 * ดอกหญาในปาปูน  2546 ตาย  อรทัย F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
2 * โทรหาแนเดอ 2546 ตาย  อรทัย F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
3 * ดวยแรงแหงรัก 2546 ไมค  ภิรมยพร F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
4 แคแขกรับเชิญ 2546 ไมค  ภิรมยพร F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
5 * หยาดเหงื่อเพื่อแม  2546 เอกพล  มนตตระการ F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
6 * สัญญาปลาขอน 2546 เอกพล  มนตตระการ F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
7 * แคนี้ก็ดีใจแลว 2546 ดอกรัก  ดวงมาลา F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
8 * สงสารนองเมีย 2546 เฉลิมพล  มาลาคํา F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
9 มือซอคนเศรา 2546 ปอยฝาย  มาลัยพร F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
10 * อะไรจะเกิดใหมันเกิด 2546 คัทลียา  มารศรี F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
11 * สัญญาหาบาท  2546 เอกราช  สุวรรณภูมิ F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
12 *อกหักเพราะฮักอาย  2546 ศิริพร  อําไพพงษ F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
13 นั่งเฝาเขาจีบ 2546 เอกพล  มนตตระการ F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
14 * โรงเรียนลางจาน 2546 ไมค  ภิรมยพร F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
15 อยากใหเธอเขาใจ 2546 ไมค  ภิรมยพร F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
16 * ใจสารภาพ 2546 กอต  จักรพรรณ อาบครบุรี F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
17 * คนที่รอคอย 2546 แจค  ธนพล F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
18 น้ําตาขาร็อค 2546 ปอยฝาย  มาลัยพร F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
19 * หนูไมไดต้ังใจดํา 2546 ลูกทุง 4 ทีน F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
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ตารางที่ 1  (ตอ) 
ท่ี ชื่อเพลง ป พ.ศ. ชื่อนักรอง ท่ีมา 
20 * เพ็ญจาลากอน 2546 สันติ  ดวงสวาง F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
21 ขอแครูขาว 2546 เอกราช  สุวรรณภูมิ F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
22 * น้ําตาแกปญหาไมได 2546 คัทลียา  มารศรี F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
23 บออนซอน 2546 เขียว  ดวงสดใส F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
24 รักเต็มรอย 2546 พรศักดิ์  สองแสง F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
25 * เมียไมมีไมเจอ 2546 พรศักดิ์  สองแสง F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
26 ต้ังใจมาหลอก 2546 เดวิด  ฝรั่งบนหลังควาย F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
27 * จ.ม. ป.6 2546 ไมค  ภิรมยพร  F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
28 เห็นหนาดีกวาเห็นเบอร 2547 ศรีไพร  สารีวงศ F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
29 พญานาคฝากรัก 2547 จินตหรา  พูลลาภ F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
30 ผูบาวเปลี่ยนไป 2547 จินตหรา  พูลลาภ F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
31 สาวชุมแพแพรัก 2547 จินตหรา  พูลลาภ F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
32 * คึดฮอดกอดบได 2547 ศิริพร  อําไพพงษ F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
33 แคอยากใหรูวารัก 2547 ดวงจันทร  สุวรรณี F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
34 * ขอใจกันหนาว 2547 ตาย  อรทัย F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
35 กินขาวหรือยัง 2547 ตาย  อรทัย F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
36 ผาขาวบนบาซาย 2547 ไมค  ภิรมยพร F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
37 * เดาใจฟา 2547 ไมค  ภิรมยพร F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
38 * ผูบาวเหรียญบาท 2547 ศร  สินชัย F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
39 * มอเตอรไซคลอเหี่ยน 2547 ศร  สินชัย F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
40 ผัวเผิ่นพาเปน 2547 ดอกรัก  ดวงมาลา F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
41 คุณอีปก 2547 สาวมาด  โตเมกะแดนซ F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
42 วอนฟา 2547 ปอยฝาย  มาลัยพร F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
43 * กระเทยประทวง 2547 ปอยฝาย  มาลัยพร F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
44 คึดฮอดบานเฮาเนาะ 2547 แดง  จิตรกร F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
45 เขียนดวยใจลบดวยน้ําตา 2547 หญิง  ฐิติกานต F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
46 * ขอเปนตัวแทน 2547 สนุก  สิงหมาตร F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
47 แผลเปนวันวาเลนไทน 2547 ฝน  ธนสุนทร F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
48 * ขี้เหรโดนรัก 2547 ฝน  ธนสุนทร F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
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ตารางที่ 1  (ตอ) 
ท่ี ชื่อเพลง ป พ.ศ. ชื่อนักรอง ท่ีมา 
49 เด็กดอยใจดี 2547 นองมายด  ปวนเมือง F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
50 พอแมเปลี๊ยนไป 2547 นองมายด  ปวนเมือง F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
51 *กระตายออนจันทร 2547 กระตายขาว  ดาวรุง F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
52 เสียงจากสาวลาว 2547 นก  พรพนา F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
53 * คนขางๆ 2547 นก  พรพนา F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
54 หนูอยากโดนอุม 2547 แมงปอ  ชลธิชา F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
55 * สมชายเปลี่ยนไป 2547 แมงปอ  ชลธิชา F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
56 * นางสาวแนนซี่ 2547 แมงปอ  ชลธิชา F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
57 * สะใภนายก 2547 อาจารีย  พรหมพฤกษ F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
58 * กรุณาอยาเผลอใจ 2547 ศิริพร  อําไพพงษ F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
59 * ติด ร. วิชาลืม 2547 แอร  สุชาวดี F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
60 ปลื้มปวนใจ 2547 นองจา  ชาลินี F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
61 * นักเรียนหลังหอง 2547 บิว  พงคพิพัฒน F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
62 โชวเบอรไมโชวใจ 2547 ดวงจันทร  สุวรรณี F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
63 รองอ 2547 นองจา  ชาลินี F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
64 * คนใกลเม่ือไกลบาน 2548 ตาย  อรทัย F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
65 * ดาวเตน ม.ตน 2548 ตาย  อรทัย F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
66 ตัวจริงประจําใจ 2548 ศิริพร  อําไพพงษ F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
67 อยากเห็นอายอารมณดี 2548 ศิริพร  อําไพพงษ F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
68 กําลังใจในแววตา 2548 ไมค  ภิรมยพร F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
69 * ยังคอยที่ซอยเดิม 2548 มนตแคน  แกนคูณ F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
70 รอยเล็บที่ระลึก 2548 มนตแคน  แกนคูณ F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
71 * แทนความคิดถึง 2548 กอต  จักรพรรณ อาบครบุรี F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
72 สาวกระโปรงเหี่ยน 2548 พี  สะเดิด F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
73 * ศรีทนได 2548 สาวมาด  โตเมกะแดนซ F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
74 หัวใจจอบหลอย 2548 สาวมาด  โตเมกะแดนซ F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
75 ฮักนองตอนเมา 2548 ดอกรัก  ดวงมาลา F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
76 * ฝากฟาไปผานอง 2548 ปอยฝาย  มาลัยพร F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
77 *ขอบคุณหมอชิต 2548 กนกพร  พรหมณี F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
78 ไอหนุมชุมชน 2548 ศร  สินชัย F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
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ตารางที่ 1  (ตอ) 
ท่ี ชื่อเพลง ป พ.ศ. ชื่อนักรอง ท่ีมา 
79 ผมถูกปรับปรํา 2548 ยิ่งยง  ยอดบัวงาม F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
80 ขอเงินเมียไปเสียคาหอง 2548 ยิ่งยง  ยอดบัวงาม F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
81 โสดไมไดต้ังใจ 2548 จอย  ศิริลักษณ ผองโชค F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
82 คาถาขอใจ 2548 อาจารียา  พรหมพฤกษ F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
83 * สาวหางโปรดทราบ 2548 จิ้งหรีดขาว  วงศเทวัญ F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
84 มนตรักสมตํา 2548 ดวงตา  คงทอง F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
85 ผูหญิงคนสุดทาย 2548 ดํารง  วงศทอง F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
86 อกหักตอนพักยก 2548 มนตสิทธิ์  คําสรอย F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
87 คอยๆ ปลอยมือ 2548 ฝน  ธนสุนทร F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
88 ปูนาขาเก 2548 คัทลียา  มารศรี F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
89 ไมโดนทิ้งก็โดนหลอก 2548 คัทลียา  มารศรี F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
90 เสียงจากสาวลาว 2548 นก  พรพนา F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
91 สาวเมืองนนท 2548 คัทลียา  มารศรี F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
92 ไรออยคอยรัก 2548 หนู  มิเตอร F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
93 เผลอใจรัก 2548 หนู  มิเตอร F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
94 เจ็บแทนไดไหม 2548 สนุก  สิงหมาตร F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
95 *กงสอนหลาน 2548 นองมายด   ปวนเมือง F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
96 วันที่อกหัก 2548 การะเกด F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
97 กองไวตรงนั้น 2548 นองผึ้ง  บึงสามพัน F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
98 ลมวอยคอยแฟน 2548 นองผึ้ง  บึงสามพัน F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
99 มีเมียเด็ก 2548 พรศักดิ์  สองแสง F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 

100 กอดนองแนนๆ 2548 รวมดาวสาวเสียงอีสาน F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
101 ผูบาวกินแมว 2548 ตลกเสียงอีสาน F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
102 นอนกอดตัวเอง 2548 ศรีไพร  สารีวงศ F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
103 น้ําตาลหวาน 2548 สันติ  ดวงสวาง F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
104 อยาขอหมอลํา 2548 ตอย  หมวกแดง F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
105 นายรอยหนาลิฟ 2548 เอกพล  มนตตระการ F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
106 ฝรั่งกลอมลูก 2548 ชาติชัย  ชัยกมล F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
107 มือสังหาร 2548 สาธิต  ทองจันทร F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
108 น้ําตาลูกผูชาย 2548 สาธิต  ทองจันทร F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
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ตารางที่ 1  (ตอ) 
ท่ี ชื่อเพลง ป พ.ศ. ชื่อนักรอง ท่ีมา 

109 ยืมหนามาเขาฝน 2548 ไผ  พงศธร F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
110 ขายกอยคอยอาย 2548 ดอกออ  ทุงทอง F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
111 เบอรโทรเจาชู 2548 ดอกออ  ทุงทอง F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
112 * ดาวกลางดิน 2548 ณรงคกรด ณ. ประเสริฐ F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
113 คนไกลเบอรเกา 2548 พลพล และ ตาย  อรทัย F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
114 ฝากแฟนผมดวย 2548 เดวิท  อินทรี F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
115 * อยูในใจเสมอ 2548 ตาย  อรทัย F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
116 ใหตายไปกับใจ 2548 ตาย  อรทัย F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
117 * แรงใจในเงาจันทร 2548 ตาย  อรทัย  F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
118 * วันที่บมีอาย 2548 ตาย  อรทัย F.M.94.25 MHz. นครราชสีมา   
119 หนึ่งกําลังใจ 2548 ฝน  ธนสุนทร F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
120 * พี่ชายชั่วคราว 2548 ฝน  ธนสุนทร F.M.90.50 MHz. นครราชสีมา 
หมายเหต:ุ เพลง 48 เพลงที่ใช มาจากเครื่องหมาย  * 
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การสรางเกณฑท่ีใชในการวจัิย 
 
 ในการวิจัยคร้ังนี้ ผูวิจยัไดสรางเกณฑวิเคราะหคํายืมภาษาตางประเทศจากเพลงลูกทุง 
ยอดนยิมป พ.ศ. 2546 – 2548 ดังตอไปนี้  
 

 1.  ศึกษาคนควาจากหนังสือ ตํารา เอกสาร และงานวิจยัทีเ่กี่ยวของ เกีย่วกับศิลปะการใช
ภาษาในบทประพันธเพลงลูกทุง เพื่อเปนแนวทางในการสรางเกณฑการวิเคราะหคํายมื
ภาษาตางประเทศจากเพลงลกูทุง ป 2546-2548 
 
 2.  สรางเกณฑการวิเคราะหคาํยืมภาษาตางประเทศ โดยวเิคราะหศิลปะการใชภาษาใน 
บทประพันธเพลงลูกทุง  
 
 3.  นําเกณฑการวิเคราะหคํายืมภาษาตางประเทศโดยวิเคราะหบริบททางภาษาในบท
ประพันธเพลงลูกทุงที่ไดไปปรึกษาอาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธ  คือ  รศ.วิไลศักดิ์  กิ่งคํา 
รศ.สิริวรรณ  นันทจันทูล  และ   ผศ.ดร.มล.จรัลวิไล  จรูญโรจน 
 
 4.  นําเกณฑการวิเคราะหคํายืมภาษาตางประเทศ โดยวิเคราะหบริบททางภาษาของคํายืม 
ภาษาตางประเทศในบทประพันธเพลงลูกทุงเตรียมไวสําหรับวิเคราะหขอมูล  
 

เกณฑท่ีใชในการวิจัย 
 
 ผูวิจัยไดศึกษาคํายืมภาษาตางประเทศในเพลงลูกทุงยอดนิยม ป พ.ศ. 2546-2548  ผูวิจัย
กําหนดดังตอไปนี้  
 

1.  เกณฑการวิเคราะหลักษณะการใชคํายืมภาษาตางประเทศในบทประพันธเพลงลูกทุง
ยอดนิยม ป พ.ศ. 2546-2548 
 
 1.  ลักษณะคํายืมภาษาภาษาบาลี-สันสกฤต 
      คําบาลีและสันสกฤตที่เรานํามาใชในภาษาไทย มีอยู 3 ชนิด กําชยั (2509:351-352)   
                   1.  คํานามนาม ตรงกับคํานามในภาษาไทย เรานํามาใชเปน 2 ชนิด คือ  
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      -  ใชเปนคํานาม  เชน  ชน,  กุมาร,  ทารก,  บุรุษ,  มนุษย,  ทูต,  โลก,  วานร  
      -  ใชเปนคําวิเศษณ  เชน  รสโอชา, อายุเยาว, คนกตัญู, วิญูชน, เกศกษัตริย  
                    2.  คําคุณนาม ตรงกับคําวิเศษณในภาษาไทย เรานํามาใชเปน 2 ชนิด คือ  
                         -  ใชเปนคํานาม  เชน  เชษฐา,  กนิษฐา, กรรมการ, นิล ฯลฯ  
       -  ใชเปนคาํวิเศษณ เชน สุนทร, บวร, บรม, เศวต, มหันต, อนันต, ธรรมิก,  
พิศาล ฯลฯ 

3.  คํากฤต   แบงออกเปน 2 ชนิด คือ ชนิดที่เปนนามเรียกวานามกฤต ชนิดที่เปนกริยา  
เรียกวา กริยากฤต 
 
 2.  ลักษณะคํายืมภาษาอังกฤษ 
  กําชัย  (2509: 363-366) ไดกลาวไววา ภาษาอังกฤษเปนภาษาที่มีอุปสรรค วิภัตติ ปจจัย 
เชนเดียวกับภาษาบาลีและสันสกฤต จึงมีวิธีเปลี่ยนรูปและทายคําใหเปน บุรุษ ลิงค การก และกาล
ตาง ๆ ภาษาอังกฤษเปนภาษาที่เจริญแพรหลายไปทั่วโลก เปนสื่อสัมพันธในการคาขายและการ
เผยแพรวัฒนธรรมตะวันตกไปยังสวนตาง ๆ ของโลก เพราะฉะนั้น คําอังกฤษจึงแทรกซึมเขาไปใน
ภาษาของชาติตาง ๆ รวมทั้งภาษาไทยเราดวย 
 
 วิธีที่เรานําคําอังกฤษมาใชในภาษาไทย มีอยูหลายวิธีดวยกัน คือ  
 1.  ใชตามคําเดิมและออกเสียงตรงกับรูปทีเ่ขียน คือคําเดมิใชพยัญชนะและสระอะไรก็ใช
ตามนั้นและออกเสียงตามที่เขียน เชน  
 
      ลอนดอน อเมริกา     กรัม       ลิตร        ฟุต          วิตตามิน      โอโซน  
      อาลูมิเนียม   ลินิน         เคมี        วัคซีน     เบนซิน   เซนติกรัม     ไอศกรีม   ฯลฯ 
 
 2.  ใชตามคําเดิม แตออกเสยีงผัดกับรูปที่เขียน คือ ใชสระและพยัญชนะตามคําเดิมและออก
เสียงตามคําเดมิ แตไมตรงกบัรูปที่เขียนในภาษาไทย เชน  
 
  เมตร             อานวา  เม็ด  
  เทคนิค    “  เทกนิก,  เทกหนิก  
  ลอตเตอรี   “  ล็อดเตอรี่ 
                ฯลฯ 
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 3.  เปลี่ยนคําและเสียงใหผิดไปจากเดิม เชน  
 
  อิงลิช               เปน  อังกฤษ 
  ตฺรอลฺล่ี    “  สาลี่ 
  โกรซ    “  กุรุส 
                ฯลฯ 
 
 4.  ตัดรูปสระขางหลังคํา (ปจจัย) ออก แลวใชคําไทยประกอบขางหนา เชน  
 
  นิวยอคเกอร              เปน  ชาวนวิยอรฺค  
  อิตาเลียน   “  ชาวอิตาลี  
  อเมริกัน    “  ชาวอเมริกัน  
                ฯลฯ 
 
 5.  เติมไมทัณฑฆาตที่พยัญชนะตวัสุดทายของคํา  เพื่อบังคับไมใหออกเสียง เชน  
 
  อิงแลนด ฺ              เปน  อิงแลนด  
  ไมลฺ    “  ไมล 
  ดอนลารฺ   “  ดอนลาร 
                  ฯลฯ 
 
 3.  ลักษณะคํายืมภาษาจีน 
      ลักษณะภาษาจีนที่ตางกับภาษาไทย และไดแยกลักษณะคํายืมภาษาจีนในภาษาไทย 
ออกเปน 8 ลักษณะ พรอมกับยกตัวอยางคํายืมประกอบประมาณ 32 คํา บรรจบ (2521:10-14) ซ่ึง
สรุปไดดังนี้  
  1.  ทับศัพท  คือออกเสียงตรงตามคําเดิมในภาษาเดิม แตอาจเพี้ยนเสียงสูงต่ําไปบาง
โดยที ่คงความหมายเดิมไว ไดแกคํา ตัว๋ ตนุ ถาน โฉ ตวน  
  2.  ทับศัพทแตเสียงเปลี่ยนไป  ไดแกคํา  โตะ  ไถ  
  3.  ใชคําไทยแปลคําภาษาจีน เชน ไซเทา  เปน  หัวผักกาด  ไซโป   
เปนผักกาด (ดอง) เค็ม  
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  4.  ใชคําไทยประสมหรือซอนคําจีน  ไดแก คําวา รานชํา  ขนมเปยะ  ขนมโก   
หมูบะฉอ  ถ่ัวลันเตา  น้ําชา  
  5.  สรางคําใหมหรือความหมายใหม คือยมืคําจีนมาประสมกันใหม ไดแก คําโอวเล้ียง  
เกาเหลา  แปะเจี๊ยะ  
  6.  ความหมายกลายไป  ไดแก คํา กุย  เดิมแปลวา ผี ตอมาหมายถึง คนเลว คนโซ เขียม    
เดิมแปลวาเปนหนี้ ตอมาหมายถึงประหยดั ตระหนี่  
  7.  เสียงกลายไป ไดแก คํา เตา กลายเปน ลูกเตา ไป กลายเปน ปาย แส กลายเปน แซ 
ฮ้ัง กลายเปน หาง เปนตน  
  8.  สํานวน คือยืมโดยนําคําจนีบางคํามาใชเปนสํานวน บางคําก็ผูกใชใหมในภาษาไทย      
ซ่ึงไดแก คํา เจาโล ซีชํ้า ซ้ีซ้ัว  เกี๊ยมเซยีบ  
 
 วิธีที่เรานําคําจีนมาใช  กําชัย  (2509: 363)  ไดกลาวถึงการนําคําจีนมาใชในภาษาไทยวา  
คําจีน ที่เรานํามาใชในภาษาไทย โดยมากเปนคําที่เปนชื่อของอาหารและเครื่องใช ตางกับคําบาลี
และสันสกฤต ที่เรานํามาใชในภาษาไทย เพราะคําบาลีและสันสกฤตที่เรานํามาใชโดยมากเปน
คํานามที่เปนชื่อของอวัยวะรางกาย  ช่ือเครื่องยาและโรคตางๆ  และชื่อของนามธรรมที่เกี่ยวกับทาง
ศาสนาและวิทยาการตาง ๆ  
 
 คําจีนที่เรานํามาใชโดยมากใชตามสําเนียงเดิม ถึงจะมีเพีย้นบางกไ็มมาก พอฟงกนัรูเร่ือง 
เชน  
 เกาเหลา     ฮ่ือฉี่     แปะซะ     กวยเตี๋ยว     เตาหู     เตาสวน     เตาทึง     เตาฮวย  
     เฉากวย      ตั้งฉาย   กวยจั๊บ   พะโล   แฮกึน๊   ไหมฝน    บะฉอ   เกีย๊ว   ฯลฯ  
 
 ที่เปลี่ยนเสียงไปจากเดิมก็มี แตมักเปนชื่อของเครื่องใช เชน  
 
   จีน    ไทยใช  
   ฮวงโลว   อ้ังโล 
   เลงซึ้ง   ลังถึง, ซ้ึง (ที่นึง่ของ)  
   ปุงกี   ปุงกี๋ 
   เตี้ยะหลิว  ตะหลิว 
                         ฯลฯ  
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 4.  ลักษณะคํายืมภาษาเขมร 
     คําในภาษาอื่นที่เรานํามาใชในภาษาไทย นอกจากบาลีและสันสกฤตแลว ยังมีคําเขมรอีก 

จําพวกหนึ่ง ซ่ึงอยูในตระกูลภาษา มอญ-เขมร เขมรมีตัวอักษรของชาติตนเองใช ซ่ึงตัวอักษร
เหลานั้น ไดดัดแปลงมาจากอักษรเทวนาครีของอินเดีย เพราะเหตุที่เขมรเคยเปนชาติที่รุงเรืองใน
แหลมทองมากอน   ที่ชาติไทยจะไดอพยพลงมาจากถิ่นเดิม เมื่อไทยลงมาตั้งภูมิลําเนาอยูในดินแดน
ที่เขมรมีอํานาจ ก็ยอมเปนธรรมดาที่จะหันไปนิยมวัฒนธรรมของชาติที่เจริญกวาภาษาเขมรซึ่ง
นับเปนวัฒนธรรมแขนงหนึ่งจึงไดรับความนิยมยกยองนําเขามาใชปะปนกับภาษาไทยเปนอันมาก 
นอกจากภาษาแลวตัวอักษร ของเขมรที่เรียกกันทั่ว ๆ ไปวา อักษรขอม ยังไดรับความยกยองเทิดทูน
อยูในฐานสูงสุด นับถือกันในหมูคนไทยวา เปนอักษรศักดิ์สิทธิ์ มาเปนเวลานาน แมปจจุบันนี้ความ
เชื่อถือเชนนั้นก็ยังมีอยู และจะมีอยูเร่ือยไปจนกวาความเชื่อถือทางไสยศาสตรจะสูญสิ้น                
กําชัย  (2509: 357-358)    
 
 วิธีที่เรานําคําเขมรมาใช กําชัย (2509: 359-360) ไดกลาวถึงการนําคําเขมรมาใชใน
ภาษาไทย มีอยูหลายวิธีดวยกัน คือ  
 
 1.  ใชตามรูปเดิม เชน  
 

  เขมร  อานวา  ไทย  อานวา 
  กังวล  กัง-ว็อล  กังวล  เกี่ยวของ, หวงใย  
  ขจร  ขฺจอ  ขจร  ฟุงไป 
  ขจาย  ขฺจาย  ขจาย  เร่ียราย, ฟุงไป 
 
 2.  เปลี่ยนตัวสะกดใหผิดไปจากเดิม เชน  
 

  เขมร  ไทยใช  แปลวา 
  กราล  กราน  ปู,  ลาด  
  ขนล  ขนน  หมอนอิง 
  ผจาล  ผจาน  เปดเผยความชัว่, ประจาน  
    ฯลฯ  
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 3.  เปลี่ยนรูปและเสียงใหผิดไปจากเดิม  เชน  
 

  เขมร  ไทยใช  แปลวา 
  กฺรํ  (กร็อม) กรม  ระทม,  กลัด,  ลําบาก  
  คฺรัวสฺ  กรวด  กอนหินเล็กๆ  
  อัจจมพิษ อุตพิด  พรรณไมชนิดหนึ่ง  
    ฯลฯ  
 
 4.  ลดพยางคใหนอยลง เชน  
 

  เขมร  ไทยใช  แปลวา 
  กําชฺรวจ  จรวด,  กรวด ช่ือดอกไมไฟชนิดหนึง่  
  จิญเจิม  เจิม  คิ้ว 
  พิโดร  โดร  หอม,  กล่ินหอมฟุง  
    ฯลฯ 
 
 5.  แผลงอักษรใหมีรูปตาง ๆ เชน  
 

  เขมร  ไทยใช  แปลวา 
  เฉนร  เฉนียน  ฝงน้ํา  
  ฎํรี  ดํารี,ดมไร,ดําไร ชาง 
  กํทร  กําธร  สะเทือน, สนั่น, หวัน่ไหว 
  ผฺทม, ผฺทุม ประทม  บรรทม, นอน  
    ฯลฯ 
 

2.  เกณฑการวิเคราะหลักษณะการใชบริบทเกี่ยวกับการใชคําในภาษาซึง่เปนคํายืมในบท
ประพันธเพลงลูกทุงยอดนยิม ป พ.ศ. 2546-2548  
 
 1.  คําท่ีกอใหเกิดอารมณ  9 ดาน  ไดแก 
   1.1  คําที่ส่ืออารมณ โศกเศรา เสียใจ  
   1.2  คําที่ส่ืออารมณ โกรธแคน ขุนเคือง  
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   1.3  คําที่ส่ืออารมณ ประชดประชัน เสียดสี เยาะเยย  
   1.4  คําที่ส่ืออารมณ สุข สดชื่น  
   1.5  คําที่ส่ืออารมณ ขบขัน สนุกสนาน  
   1.6  คําที่ส่ืออารมณ และความรูสึกที่จริงใจ  
   1.7  คําที่ส่ืออารมณ เสียดาย อาลัยอาวรณ 
   1.8  คําที่ส่ืออารมณ ช่ืนชม ยกยอง สรรเสริญ  
   1.9  คําที่ส่ืออารมณ สงสารเห็นใจ ใหอภยั 
 
 2.  คําสัมผัส   จําแนกเปน 
      1.  สัมผัสพยัญชนะ คือ การแตงที่มีคําคลองจองที่เกิดจากเสียงพยัญชนะตวัเดยีวกนั 
และทําใหเกดิความคลองจอง สละสลวย ซ่ึงเปนความงามทางภาษาที่มลัีกษณะของการสัมผัสที่มีช่ือ
เรียกตาง ๆ กนัดังนี้  
      1.1  คําคู  คือ คําสัมผัสพยัญชนะชิดกนัสองคํา 
      1.2  คําเทียบรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะสี่คําชิดกัน 
      1.3 คําแทรกรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะ 
 
      2.  คําสัมผัสสระ คือ คําคลองจองที่เกิดจากการใชคําที่มีเสียงสระเดียวกัน แต 
พยัญชนะตนและตัวสะกดตางกัน ซ่ึงมีลักษณะของการสมัผัสสระที่มีช่ือเรียกตางๆ ดงันี้  
     2.1  คําทบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสองคู 
     2.2  คําแทรกเคียง  คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคําอื่นแทรกกลางหนึ่งคาํ 
     2.3  คําแทรกแอก  คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคําอื่นคั่นกลางสองคํา  
 
 3.  คําซ้ํา  คือ การซ้ําคํา ซํ้าวลี การซ้ําขอความที่มีมากกวา 1 คําขึ้นไป คือมีทั้งซ้ําคํา และซ้ํา
ความ ซ่ึงอาจซ้ําในตําแหนงที่ติดกัน หรืออยูหางกนัมิได เชน รักววัใหผูก รักลูกใหต ี  รํ่าร่ําใจรอน
รอน  ปราชญยอมปกครองโดยไมปกครอง  ในการวิเคราะหลักษณะการใชคําซ้ําในเพลงลูกทุง 
ผูวิจัยไดวเิคราะหคําซ้ํา 3 ลักษณะ ไดแก 
      3.1  การซ้ําคําโดยทันที  คือ การซ้ําคําคําเดียว โดยเติมเครื่องหมายไมยมก (ๆ)  
      3.2  การซ้ําโดยมีคําอื่นมาคั่น  คือ  การซ้ําคําโดยมีคํา วลี หรือขอความอื่นมาคั่นดวย 
      3.3  การซ้ําประโยค หรือขอความ  คือ การซ้ําขอความในระดับประโยค ซ่ึงอาจจะ 
มีการละประธานหรือกรรมก็ได  
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 4.  คําซอน  คือ การนําคําที่อาจใชในภาษาถิ่นคนละถิ่น หรือใชตางเวลากันแตมีความหมาย
เหมือนกนั หรือคลายคลึงกัน หรือมีความหมายตรงขามกนัมาซอนกัน เพื่อใหกลายเปนคําอีกคํา
หนึ่งที่มีความหมายกวางขึ้น เชน บานเรือน เข็ดหลาบ ช่ัวดี เท็จจริง เปนตน  
 
 5.  คําหลาก คือ คําหลาย ๆ คําที่มีความหมายอยางเดียวกัน เพื่อเล่ียงการใชคําซ้ําซาก แต            
ยังคงความหมายเดยีวกัน  
 
 6.  คําท่ีมีความหมายลึกซ้ึง คือ  
   1.  คําที่มีความหมายโดยตรง   คือคําที่มีความหมายตามคําศัพท เชน  
        กิน  หมายถึง  เคี้ยว  เคีย้วกลืน  ดื่ม  ทําใหลวงลําคอลงไปสูกระเพาะ เปนตน  
   2.  ความหมายโดยนยั หรือความหมายแฝง  หมายถึง  คําที่มีความหมายซึ่งสามารถ 
นําความคิดใหเกี่ยวโยงกับสิ่งอื่น เชน  
        กิน  หมายถึง โกง หารายไดในทางไมสุจริต เปนตน  
 

การวิเคราะหขอมูล 
 
 1.  นําเพลงลูกทุงยอดนิยม ป 2546 – 2548   จากสถานีวิทยุ  F.M.89.25 MHz. นครราชสีมา 
F.M.90.50 MHz. จังหวัดนครราชสีมา   F.M.94.25 MHz. จังหวัดนครราชสีมา  ที่เก็บขอมูลมาได
นั้น มาวิเคราะหตามเกณฑการวิเคราะหคํายืมภาษาตางประเทศ และวิเคราะหบริบททางภาษาของคาํ
ยืมภาษาตางประเทศในบทประพันธเพลงลูกทุง  
 
 2.  สรุปผลและเสนอผลการวิเคราะหแบบพรรณนาวเิคราะห (Descriptive   Analysis)  
 


